
УГОВОР О ПРУЖАЊУ УСЛУГЕ
Закључен између:

ЈАВНЕ МЕДИЈСКЕ УСТАНОВЕ  РАДИО-ТЕЛЕВИЗИЈЕ СРБИЈЕ, са седиштем у Београду, улица Таковска бр 10, ПИБ: 104397527, матични број: 17644661, коју заступа Мања Грчић генерални директор (у даљем тексту  Корисник услуге )
и
______________, са седиштем у ________, ул. __________, ПИБ: ___________  матични број: _____________, које заступа ___________ директор, (у даљем тексту Пружалац услуге)


	
Члан 1.

	Уговорне стране констатују да је предмет овог уговора регулисање међусобних права и обавеза уговорних страна у вези са пружањем услуге стручног надзора, из делокруга лиценце 333 или 434, над извођењем радова по Уговору бр. 04149 од 20.3.2026.г,“Набавка и уградња лифтова у објектима РТС-а, на локацијама: Абердарева 1 и Таковска 10, а у свему у складу са усвојеном  Понудом број _______од ________ године и Спецификацијом услуга, који су у прилогу уговора.

	На предмет овог уговора не примењује се Закон о јавним набавкама, а у складу са чланом 27. став 1 тачка 1. предметног Закона,  Позиција из ПН 2.2.238. за 2026. годину


Члан 2.

	Пружалац услуге се обавезује да пружи услуге из члана 1. овог уговора, у складу са усвојеном Понудом и Спецификацијом услуга, које подразумевају временски оквир од тренутка почетка радова на демонтажи старих лифтова до пуштања нових лифтова у рад и техничког пријема истих (6 месеци) а све по Уговору бр. 04149 од 20.3.2026.г. Уколико дође до прекорачења рока за извођење радова, рок за пружање услуге надзора се аутоматски продужава. 
	
	Предметна услуга обухвата надзор над радовима демонтаже старих и уградње и пуштања нових лифтова у рад према Правилнику о садржини и начину вођења стручног надзора ("Сл. гласник РС", бр. 22/2015 и 24/2017). 


 	Надзор над радовима замене лифтова обухвата за сваки лифт: 

-Преглед техничке документације, уговора о извођењу радова и документације неопходне за отпочињање радова 
-Контрола квалитета и усаглашености испоручених делова лифта (кабина, противтег, погонска машина са фреквентним регулатором, граничник брзине, вучна средства/каишеви, сајла граничника брзине, хватачки уређај, вођице кабине и противтега, конзоле, одбојници итд.) са стандардима из серије SRPS EN 81 и техничким карактеристикама дефинисаним у пројекту и Уговору 
-Свакодневно обилажење локације у току извођења радова 
-Редовно попуњавање и овера грађевинског дневника и грађевинске књиге 
-Комуникација усмено и писмено са Наручиоцем, Извођачем и Именованим телом, које именује надлежно министарство 
- Сарадња и редовна комуникација са координатором за БЗР у циљу постизања безбедних услова за рад
-Контрола примене прописа о заштити на раду, заштити од пожара и заштити животне средине током извођења радова 
-Евидентирање стања након демонтаже и контрола евентуалних оштећења објекта 
-Праћење и контрола монтаже нових лифтова, укључујући центрирање вођица и балансирање противтега 
-Праћење функционалних испитивања лифта и провера рада свих сигурносних склопова и уређаја 
-Праћење статичких и динамичких тестова кочионог система и уређаја за спречавање неконтролисаног кретања кабине 
-Обавезно присуство поступку Првог прегледа (завршног атестирања) који спроводи именовано тело, са посебним фокусом на машинску безбедност и функционалност 
-Контрола отклањања свих недостатака евидентираних у записнику именованог тела након прегледа 
-Провера и верификација испоручене техничке документације неопходне за технички пријем (упутства, шеме, сертификати) 
-Присуство обуци корисника/особља коју спроводи извођач за правилно руковање лифтом и поступак ослобађања лица заглављених у кабини 
-Контрола и овера привремених и окончаних ситуација, присуство примопредаји и потписивање коначног записника о техничком пријему 

	

Члан 3.

Пружалац услуге се обавезује да послове из члана 1. овог уговора обавља савесно, професионално, са пажњом доброг привредника, настојећи да, с обзиром на намену и захтеве Корисника услуге, послови буду обављени квалитетно, безбедно а што сврсисходније и економичније и да у сваком тренутку штити интересе РТС-а.

	Пружалац услуге је дужан да услуге које су предмет уговора изврши у роковима и на начин одређен овим уговором, као и Спецификацијом и Понудом, које су саставни део Уговора.

	Пружалац услуге се обавезује да услуге које су предмет овог уговора, изврши у договору са Корисником услуга, стручно и квалитетно, у складу са нормативима, стандардима и прописима који важе за ову врсту посла.


Члан 4.

Пружалац услуге је дужан да сарађује са овлашћеним лицима Корисника услуге, као и да их за време трајања овог уговора обавештава о свим битним чињеницама у извршавању уговорених послова.
	Пружалац услуге је дужан да предузме све што је у његовој моћи да не дође до неовлашћене употребе података о чињеницама које је сазнао од Корисника услуге или током реализације уговорених послова, као и да све информације у вези са предметом овог уговора чува као пословну тајну.
	

Члан 5.

	Корисник услуге се обавезује:

- да пружи Пружаоцу услуге све потребне податке, информације и преда потребну документацију, који су неопходни и/или могу бити од значаја за обављање уговорених послова;
-  да пружи Пружаоцу услуге сваку помоћ коју он разумно може да очекује, у разумном року;
- да Пружаоцу услуге обезбеди административне и техничке услове за несметано обављање уговорених послова, као и приступ уговореним локацијама ради пружања предметних услуга.

	Пружалац услуге се обавезује да:

1) услуге уговорене у члану 1 пружа у времену и периоду у току дана, које одговара Кориснику и уз његову сагласност;
2) извршене услуге буду одговарајућег квалитета, те да се придржава свих закона, техничких и других прописа и других екстерних и интерних аката Корисника; 
3) именује одговорно лице за извршење услуге и о томе писмено обавести Корисника; 
4) достави писани списак возила и свих запослених и ангажованих лица који ће извршавати предметну услугу, и који испуњавају све прописане услове за обављање исте; 
5) поступа по примедбама овлашћеног лица Корисника, без додатних трошкова; 



Члан 6.

	Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге, на име накнаде за обављене услуге  из члана 1 овог уговора, исплати износ од _______ динара без ПДВ-а, односно_________ динара са ПДВ-ом у року од 15 дана од пријема фактуре за извршене услуе.
	Начин и динамика плаћања услуге прати динамику извођења радова по бр. Уговору 04149 од 20.3.2026.г.:

Укупан број привремених ситуација је 2 што са Окончаном ситуацијом даје укупно 3 транше плаћања за 3 групе лифтова. 
Привремене ситуације и Окончана ситуација ће се оверавати и наплаћивати након пуштања група лифтова у рад и то:
      - прва привремена ситуација након пуштања прве групе лифтова у рад, а то су лифтови Л1 ПЕЦ, Л4 ПЕЦ и Л2 Таковска
      -друга привремена ситуација након пуштања друге групе лифтова у рад, а то су лифтови Л3 ПЕЦ и Л1 Таковска
      - окончана ситуација након пуштања треће групе лифтова у рад, а то су лифтови Л2 ПЕЦ  и Л6 ПЕЦ

	Место трошка:  2604  - 03


Члан 7.

Пружалац услуге одговара за:
· пружање услуга на начин како је уговорено;
· правилну примену прописа у пружању услуга;
· пружање услуга у оквирима уговореног износа накнаде;
· пружање услуга у уговореном року.
	Ако неки од уговорених послова Пружалац услуге не обави ваљано, односно обави га у супротности са условима уговора, Корисник услуге може да раскине уговор и захтева од Пружаоца услуге накнаду штете коју је претрпео због раскида.
	Пружалац услуге одговара и за штету која настане његовим пропустима или неовлашћеним предузимањем одређених радњи.
	Пружалац услуге одговара за штету проузроковану намерно или грубом непажњом својих запослених или трећих лица, која је ангажовао за извршење дела уговорених послова.



Члан 8.
	
	Уколико после закључења овог уговора наступе околности више силе које доведу до ометања или онемогућавања извршења обавеза дефинисаних уговором, рокови извршења обавеза ће се продужити за време трајања више силе. 
	Виша сила подразумева екстремне и ванредне догађаје који се не могу предвидети, који су се догодили без воље и утицаја уговорних страна страна и који нису могли бити спречени од стране погођене вишом силом. Вишом силом могу се сматрати поплаве, земљотреси, пожари, политичка збивања (рат, нереди већег обима, штрајкови), императивне одлуке власти (забрана промета увоза и извоза) и сл.
	Уговорна страна  погођена вишом силом дужна је да у писаној форми, у року од 3 дана од наступања више силе, обавести другу страну о настанку непредвиђених околности.
	По престанку дејства више силе, уговорне стране заједнички договарају наставак даље сарадње, а што ће бити констатовано закључењем Анекса овог уговора, којим ће бити прецизирани сви битни елементи.

Члан 9.

	Овај Уговор уговорне стране могу раскинути споразумно или једнострано уз писани отказни рок од 8 дана. 
	Уколико Пружалац услуге не извршава уговором преузете обавезе или их не извршава благовремено, дужан је да на позив Корисника услуге, а који позив му је достављен у писаној форми, а у остављеном року од 8 дана, отклони све примедбе у вези са испуњењем уговорених обавеза. 
	Уколико и након упозорења из претходног става Пружалац услуге не извршава уговором преузете обавезе или их не извршава благовремено, Корисник услуге има право да раскине овај уговор уз писани отказни рок од 8 дана од дана достављања писаног обавештења о раскиду и има право да тражи накнаду штете због неиспуњења, односно неблаговременог испуњења уговорних обавеза.
		Уговор се може раскинути и у другим случајевима предвиђеним законом.

  
                                                                             Члан 10.
           
            Одредбе овог уговора су поверљиве и не могу бити саопштене другим правним и физичким лицима без обостране сагласности уговорних страна. У случају непоштовања ове обавезе уговорних страна, страна која је омогућила приступ информацијама које су садржане у овом уговору у обавези је да другој уговорној страни надокнади сву стварну, непосредну и посредну штету, а такво поступање представља непоштовање уговорних обавеза и подразумева право на једнострани раскид уговора.
	Изузетак од примене одредаба овог члана уговора представља поступање РТС као уговорне стране која је, као установа јавног сектора, у обавези да примењује Закон о слободном приступу информацијама од јавног значаја и поступа у складу са праксом и решењима Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, као и решењима и захтевима других државних органа и регулаторних тела,  којима може бити обавезан да достави уговор или информације у вези са уговором, у складу са законом.

Члан 11.


	Уговор се не сме користити за било које друге сврхе које нису предмет уговора, а нарочито не сме бити учињен доступним трећим лицима, нити заложити трећем лицу, без претходне писане сагласности Корисника услуге.
	
Члан 12.

	На све што није регулисано одредбама овог Уговора примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима и других важећих  прописа који регулишу материју из овог уговора.
	Све измене и допуне овог уговора морају се сачинити у писаној форми.
	Све евентуалне спорове уговорне стране настојаће да реше споразумно, а у случају спора надлежан је Привредни суд у Београду.


Члан 13.

	Овај Уговор је сачињен у 6 (шест) идентичних примерака, од којих су 4 (четири) за КОРИСНИКА УСЛУГЕ , а 2 (два) примерка за ПРУЖАОЦА УСЛУГЕ. Сваки потписани и од обе уговорне стране оверени примерак уговора представља оригинал и производи једнако правно дејство.	

Прилог: Понуда број ______ од _________
                


ЗА ПРУЖАОЦА УСЛУГЕ				              ЗА КОРИСНИКА УСЛУГЕ
___________________________                                                  __________________________
        ____________                                                                                  Мања Грчић
            директор 					                                генерални директор


